
Dijelovi pribora

Zahtjevi za instalaciju daljinskog upravljača

Mjesto instalacije

• Daljinski upravljač instalirajte 1 - 1,5 m iznad razine poda 
(područje prosječne sobne temperature).

• Daljinski upravljač nemojte instalirati na mjesto izloženo izravnom 
sunčevom svjetlu ili vanjskom zraku (poput prozora itd.)

• Daljinski upravljač nemojte instalirati tamo gdje je provjetravanje 
slabo.

• Daljinski upravljač nemojte instalirati u područje smrzavanja ili 
rashlađivanja - daljinski upravljač nije otporan na vodu ili prskanje.

• Daljinski upravljač instalirajte u okomitom položaju.

Dimenzije za instalaciju daljinskog upravljača

Budite sigurni da slijedite 
dimenziju instalacije kakva je 
prikazana na slici 1 nakon što 
ste na zid postavili daljinski 
upravljač.

Kako montirati daljinski upravljač
NAPOMENA 1: Žica daljinskog upravljača ne bi trebala biti 

upetljana s ostalim žicama (onima gradske mreže, 
itd.), ili instalirana s ostalim žicama u istom vodu, 
budući da bi moglo doći do neispravnosti.

NAPOMENA 2: Daljinski upravljač instalirajte daleko od izvora 
električnih smetnji i elektromagnetskih polja.

NAPOMENA 3: Ako su električne smetnje neizbježne, trebalo bi 
primijeniti protumjere kao što je odgovarajuće 
filtriranje.

1. Da biste uklonili donje kućište (stražnje kućište) daljinskog 
upravljača, vrh odvijača ravne glave itd., umetnite u dva otvora u 
dnu daljinskog upravljača da biste otvorili donje kućište.

2. Stražnji dio kućišta daljinskog upravljača pričvrstite vijcima za 
drvo (2 kom.). Nemojte ga pretjerano pritegnuti budući da bi to 
moglo oštetiti pozadinu kućišta.

3. Žice unutarnje jedinice spojite s priključnim blokom daljinskog 
upravljača. (Pogledajte dio “Kako spojiti daljinski upravljač”.) 
Spojite žice daljinskog upravljača slijedeći konvenciju 
brojčanog označavanja kontaktnih priključaka unutarnje 
jedinice da biste spriječili pogrešno spajanje. (Nemojte 
primjenjivati napon iz gradske mreže od 220 V izmjenične 
struje budući da bi ga to oštetilo).
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Kako spojiti daljinski upravljač

Kako odabrati senzor sobne temperature
Instalirana su dva senzora sobne temperature: jedan u unutarnjoj 
jedinici; drugi u daljinskom upravljaču. Samo jedan senzor (obično 
u unutarnjoj jedinici) može biti aktivan u bilo kojem trenutku.

Da biste odabrali senzor u daljinskom upravljaču, izvedite 
sljedeće korake.

1. Pritisnite  + gumb za postavljanje temperature  na 
4 sekunde ili duže.
NAPOMENA: Broj jedinice prikazan prvi put je adresa unutarnje 

jedinice glavne jedinice u grupnom upravljanju.
NAPOMENA: Nemojte pritisnuti  gumb.

2. Pomoću gumba za postavljanje temperature  / , odredite 
šifru stavke .

3. Pomoću gumba tajmera  / , promijenite postavku s  
na .

4. Pritisnite gumb . (Zaslon bi trebao prestati treperiti i biti 
stalno osvijetljen.)

5. Pritisnite gumb .
Status se vraća na status zaustavljanja rada i  se prikazuje 
na LCD zaslonu.

NAPOMENA 1: Kada koristite dva daljinska upravljača, odabir 
senzora temperature prostorije može se 
postaviti ili iz vodećeg daljinskog upravljača ili 
daljinskog upravljača sljedbenika.
Samo vodeći daljinski upravljač može djelovati 
kao senzor daljinskog upravljača.
Kada koristite dva daljinska upravljača, temperatura 
se može postaviti ili iz vodećeg daljinskog 
upravljača ili daljinskog upravljača sljedbenika.

NAPOMENA 2: U grupnom upravljanju, senzor daljinskog 
upravljača ne radi ako adresa grupe nije 
postavljena na unutarnju jedinicu glavne jedinice.

NAPOMENA 3: Kada koristite daljinski senzor i daljinski 
upravljač zajedno, nemojte koristiti senzor 
daljinskog upravljača na daljinskom upravljaču.

Postavljanje probnog rada daljinskog 
upravljača
1. Pritisnite i držite gumb  na 4 sekunde ili duže dok se na LCD 

zaslonu ne pojavi “TEST”, a zatim pritisnite gumb .
Tijekom probnog rada na LCD zaslonu se pojavljuje “TEST”.
Podešavanje temperature nije moguće kad se prikazuje “TEST”. 
Probni rad znatno opterećuje uređaj pa se stoga preporučuje da 
ga upotrebljavate samo ako je to neophodno.

2. Probni rad treba koristiti ili u načinu rada HEAT (GRIJANJE) ili 
COOL (HLAĐENJE).
NAPOMENA: Vanjska jedinica neće raditi približno 3 minute 

nakon uključivanja ili će se rad zaustaviti.
3. Uvjerite se na LCD zaslonu više ne prikazuje “TEST” tako da 

ponovno pritisnete tipku  nakon izlaska iz probnog rada. 
(Daljinski upravljač opremljen je tajmerom za isključivanje nakon 
60 minuta kako bi se spriječio kontinuiran probni rad).
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Zahtjevi za instalaciju više daljinskih 
upravljača

U dvojnom sustavu daljinskih upravljača, jednom ili s više jedinica 
upravlja više daljinskih upravljača. (Moguće je postaviti najviše 
dva daljinska upravljača.)

Kako instalirati

Za dvojni sustav daljinskih upravljača, daljinske upravljače 
instalirajte na slijedeći način.

1. Jedan od daljinskih upravljača postavite za vodeći daljinski 
upravljač. (Zadana postavka je “Vodeća jedinica”).

2. Podesite DIP sklopku na svim drugim matičnim pločama 
daljinskog upravljača na pomoćni (kako biste ih omogućili kao 
daljinske upravljače sljedbenike).

Shema osnovnog ožičenja

NAPOMENA: Kontaktni priključci A i B su nepolarni
Upravljanje jednom unutarnjom jedinicom pomoću daljinskih 
upravljača montiranih na dva različita mjesta.

Grupno upravljanje s više unutarnjih jedinica pomoću daljinskih 
upravljača montiranih na dva različita mjesta.
* Daljinski upravljači kao vodeća jedinica i sljedbenik rade čak i 

ako su povezani s bilo kojom unutarnjom jedinicom.
* Maksimalni broj unutarnjih jedinica koje se koriste s grupnim 

upravljanjem je 8 za TCC-LINK vezu i 16 za TU2C-LINK vezu.

Zahtjev
Ako daljinski upravljač koristite po prvi put, možda će mu nakon 
uključivanja trebati nekoliko trenutaka da započne s radom. Ovo 
nije kvar.

<Inicijalno vrijeme uključenja>
Pričekajte približno 10 minuta da daljinski upravljač započne s 
radom.

<Uobičajeno vrijeme uključenja nakon drugog uključivanja>
Pričekajte približno 3 minute da daljinski upravljač započne s 
radom.

1 2 1 2

1 2 1 2
Daljinski upravljač

sljedbenik

Daljinski upravljač
(unutra, straga)

Vodeći daljinski
upravljač

Budite sigurni 
da ste prekidač 
2 postavili u niži 
položaj.

DIP sklopka DIP sklopka

Vodeći daljinski 
upravljač

Daljinski upravljač 
sljedbenik

A B

A B

A B

Daljinski senzor 
(sljedbenik)

Vodiči daljinskog 
upravljača 
(nabavlja se na 
licu mjesta).

Daljinski upravljač 
(vodeći)

Priključni blok za 
ožičenje daljinskog 
upravljača

Uzemljenje Unutarnja jedinica

(Prodaje se 
zasebno)

A B

A B A B A B A B

A B

Daljinski upravljač 
(sljedbenik)

Daljinski upravljač 
(vodeći)

Uzemljenje

Unutarnja 
jedinica

Priključni blok 
za ožičenje 
daljinskog 
upravljača

Uzemljenje Uzemljenje Uzemljenje

Unutarnja 
jedinica

Unutarnja 
jedinica

Unutarnja 
jedinica

Ožičenje među jedinicama 
za grupno upravljanje 
daljinskim upravljačem

(nabavlja se na licu mjesta)

Br. 1 Br. 2 Br. 3 Br. n

(Prodaje se 
zasebno)

Približno 10 minuta

Napajanje 
uključeno

“SETTING”
trepće

“SETTING”
off (isklj.)

Završeno

Približno 3 minuta

Napajanje 
uključeno

“SETTING”
trepće

“SETTING”
off (isklj.)

Završeno

Priručnik za montažu

Za instalatere - električni radovi i servisiranje

Žičani daljinski upravljač

Model:
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DEB9509123 (HR)



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 5.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


